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PE®EPAT

Junnomuas padota: 57 c1p., 2 raassl, 63 6ubaHorpadguuecKkux HauMeHOBaHUH, 1
PUIOKEHHE.

Kawuesbie ciaoBa: TEPMIUWH, TEPMUWHOJIOI'MSI, THOOPMAIIMOHHBIE
TEXHOJIOI'MU, ITEPEBO/I, CIIOCOB ITEPEBO/IA.

O0beKT uccjieq0BaHus: TePMUHBI cPepbl HHOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHI.

Heab uccieqoBaHus 3aKIIOYACTCS B BBISBICHUU XapaKTEPHBIX OCOOCHHOCTEM
nepeBojia TEPMUHOJIOTHIECKON JEKCUKHU B chepe nHDOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUI

MeToabl Mcciae0BaHUs: METO]T JIMHTBUCTHYECKOTO aHAIM3a U onmucanus (coop,
0000IIeHNe W aHAJIW3 JAHHBIX 1O TEME HCCIENOBaHUs), METOJbl aHAM3a TEKCTa,
METO/1 CILTOIIHON BBIOOPKHU.

HoBu3Ha wuccienoBaHus COCTOMT B BBISIBICHUM W ONUCAHUU OCHOBHBIX
O0COOEHHOCTEN TMepeBoa TEPMUHOJIOTHH c(hepbl HHPOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTUH Ha
MaTepHaie aHIJIOA3bIYHBIX TEKCTOB TEXHUYECKUX CHEU(pUKAIIIIA.

IIpakTH4Yeckasi 3HAYUMOCTb HCCJIEI0BAHUSA U 00J1aCTh PUMEHEHUs.

Pe3ynpTaThl  MCCleOBaHHMA ~ MOTYT  HAWTH  NPUMEHEHHWE B  HAy4yHO-
MCCJIEI0OBATENbCKOW JEATEIbHOCTH ISl JallbHEWIEeH pa3pabOoTKh TEOPETUYECKHX
BOIIPOCOB  HCCIEAOBaHUS  OCOOEHHOCTEH  NEpeBoJla TEPMHUHOJIOTMH  chepbl
MH()OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI; B y4eOHOM Ipolecce Ml COOTBETCTBYIOIIMX
CHEUATbHOCTEH JMHIBUCTHYECKOr0 Mpouis; Opu pa3paboTKe JEKIHMOHHOTO
MaTepuana, HamuCaHUM y4eOHUKOB M Y4E€OHBIX MOCOOMI MO HAYyYHO-TEXHUYECKOMY
IIEPEBONY.

Hacrosias pabota siBiisieTCS CaMOCTOSITENIbHBIM MCCIIEI0BAaHUEM, JOCTOBEPHOCTD
pE3yNbTaTOB KOTOPOTO MOJATBEPKAAETCS HAYYHO OOOCHOBAHHOW METOJMKOU
UCCIIEJOBAHMSL.

ABTOp palOOThl MOATBEPKIAET, YTO MPUBEICHHbII B HEH pacyeTHO-
aHAIMTUYECKUI MaTepuall MpPaBWIbHO U OOBEKTUBHO OTPAKAET COCTOSTHUE
UCCJENYEMOT0 MpOIEcca, a BCE 3aMMCTBOBAHHBIE W3 JIUTEPATYPHBIX M APYIHX
VMCTOYHUKOB TEOPETHUYECKUE, METOJOJIOTMUYECKHME M METOAMYECKHE MOJIOXKEHUS U
KOHLETLHUN COMPOBOXKAAIOTCS CChUIKAMU Ha UX aBTOPOB.



POD®EPAT

JlpimioMHast mpana: 57 crap., 2 riaBbl, 63 OutisirpadidHbisa KpbIHILEL, 1 1agaTax.

KnouaBeist  ciaoBsl. TOPMIH, TDOPMIHAJIOI'TI, IH®APMAUBIMHBIA
TOXHAJIOT'IL, IIEPAKJIA/L, CITOCADB IIEPAKJIAZLY.

A0'eKT gacjeqaBaHHS: TOPMIHbBI cepbl iHPapMaIbIMHBIX TIXHAJIOTIH.

MbdTa pacienaBaHHsl 3aKiiovacila ¥ BBITYJIEHHI XapaKTIpHBIX acaliiBacieit
nepakiiaay TOpMiHalariyHai Jiekciki ¥ chepsl iHpapMalbIiHBIX TIXHATIOTIH.

Metaabpl aacjeqaBaHHsI. METaa JIIHTBICThIUHAra aHamizy 1 amicaHHs (300p,
abaryJpbHEHHE 1 aHaJ3 JaJ3¢HBIX Ta TOME JaciieZlaBaHHA), METaJbl aHaIi3a TIKCTY,
MeTaJl CyIPIIbHAN BeIOApKI.

Hagizna paciegaBaHHsl CKIaJaella Y BBIIYJIEHHI 1 alliCaHHI aCHOYHBIX
aca0iiBacleil mepakiaay TIpMIHAJOr cdepbl 1HGapMaUbIMHBIX TAIXHAJIOTIA Ha
MaTAIPbISJIE aHTJIAMOYHBIX TIKCTAY TAXHIYHBIX CHEIbI(iKalbIi.

IIpakTbIyHasi 3HAYHACHD JAcCIeJaBaHH i BOOJacUb NPbIMSIHEHHS.

BbIHIKI JacnegaBaHHsS MOTYIb 3HAMCLI NPBIMSAHEHHE Y HaBYKOBa-Aacleayail
JI3eMHacll I Jajedmail pacnpamoyki TIap3ThIYHBIX MBITAHHAY JacieaBaHHs
aca0OmiBaclell nepakiany TIpMiHauorii cdepbl iHGapMaUbIfHBIX TAIXHAJOTIH; Y
HaBYYaJbHBIM MpalpCce s aMaBeHbIX CIEUbIsUIbHACIAY JIHIBICThIYHATA TPOQILITIO;
Ipbl pacrpanoylibl JIEKIbIHHAra MaT3phlsily, HallICAaHH] Magpy4YHIKay 1 HaBy4YalbHBIX
JanaMoKHIKay 1a HaByKOBa-TIXHIUHBIM NEpaKIai3e.

['aTas mpara 3'synsgeniia caMacTOMHBIM JaciielaBaHHEM, AaKjaJHacllb BbIHIKAY
sKOTra nauBsip/HKaela HaByKoBa adrpyHTaBaHail METOAbIKAK 1acieaBaHHs.

A¥yTap mpaubl nanBspAXKae, WTO MPBIBEA3EHbI Y €i pa3iikoBa-aHAIITHIYHbI
MaTIpBISJI paBUIbHA 1 a0'eKThIYHA aIIOCTPOYBAE CTaH JOCJeIHara mpaijcy, a yce
3ama3bluaHblsl 3 JIITAPATYPHBIX 1 THIIBIX KPBIHIL TIAP3THIYHbISA, METaJaNariuHbig 1
METaJIbIYHBIS CTAHOBIIIYA 1 KAHIPIIIBI CyIpaBajKaroIllia CriacblIkaMmi Ha 1X ayTapay.



ABSTRACT

Diploma project: 57 pp., 2 chapters, 63 sources, 1 applic.

Keywords: TERM, TERMINOLOGY, INFORMATION TECHNOLOGY,
TRANSLATION, METHOD OF TRANSLATION.

The object of the study: terminological vocabulary in the field of information
technology.

The aim of the research is to reveal specific features of the translation of
terminological vocabulary in the field of information technology.

Methods used in the research: a method of linguistic analysis and description
(collection, generalization and analysis of data on the topic’s research), methods of
text analysis, a method of continuous sampling.

The novelty of the research is to identify and describe the main features of
translation of the terminology of the information technology field on the basis of the
English texts of technical specifications.

The practical value of the research and spheres of application. The results
obtained can be applied in scientific work for further studies and the elaboration of
theoretical research concerning specific features of the translation of terminological
vocabulary in the field of information technology. The results can be applied to the
classroom work in appropriate specializations of linguistic profile; in the preparation
of lectures, textbooks and tutorial making.

This work is an independent study, the validity of results of the work is confirmed
by the scientifically grounded research technique.

The author of the work confirms that computational and analytical material
presented in it correctly and objectively reproduces the picture of investigated
process, and all the theoretical, methodological and methodical positions and
concepts borrowed from literary and other sources are given references to their
authors.



